Unit 6

Nouns,
adjectives,
pronouns

Broken plurals

Broken plurals are
formed by changes
within a word and
sometimes by the
addition of prefixes and
suffixes as well.

While there are word
patterns for various
broken plurals, it is best
at this stage to learn the
plural of each word with
its singular.

Mixed groups

If a pronoun refers to a
mixed group of people,
the masculine is used.
This applies to nouns and
verbs as well.

In the chart, 3.m. is short for
3rd person masculine; 3.f. is

for third person feminine.

Ayatullah

In line 4 opposite, the
word ayah is translated
as ‘a sign’.

The word ayah is also
used to denote ‘a verse’
of the Qur'an. There are
6236 ayat or verses in the
Qur’an. Each ayah is a
Divine ‘message’. The
word ayah, in its singular
and plural forms, occurs
almost 400 times in the
Qur’'an.

The vast natural
phenomena of creation
are all described as ayat,
signs or messages - for
those who reflect and use
their reason - which must
lead to an affirmation of
faith in the Creator. Each

part of creation - however

great or minute -
including what is within
the human being is an
Ayatullah or sign of God.
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Sound feminine plurals. The plural of feminine nouns and adjectives are
formed according to the following patterns. The dual is also included.

Plural Dual Singular
. . g s 7 8 s = 8 ;}’/ > 8
nominative  ladaws ol dads
: - oy 7
accusative  lodows v ol os dadns

Z - - P -

. P ) - . - s e > 8
genitive  lolus S e dodons

You would note tP}’at for the sound feminine plural, the 2’ marbutah of the
singular becomes <L in the nominative and U in the accusative and
genitive.

Broken Plurals. While sound masculine and feminine plurals are formed by
changes to the endings of words, broken plurals are formed by changes within a
word and sometimes by the addition of prefixes and suffixes as well. Examples:

. 83 58 Aol 8 - 58 T
Singular f‘ "y vJLp s
2 T 8 }.) }.’g s - “s 58 }/:
Plural  Slgsl  usdi /i AN o

Note: Broken plurals of nouns referring to non-rational beings or things are
considered to be gramatically feminine singular. This means that:

i. the adjective of such a broken plural noun will be feminine singular;
ii. the pronouns used to refer to a broken plural noun will be feminine singular;
iii. if the broken plural is the subject of a verb, the verb will be feminine singular.

Separate Pronouns. We have already introduced a few pronouns like ;.: he,
/ug she, ;.i they. These are known as 'separate' pronouns.
Because pronouns occur frequently in the Qur'an, we give below a chart of all
the 'separate’ pronouns in Arabic. (Read from right to left.)

Plural Dual Singular

> 8 -5 ) -2

they r,a they both Lo he, it A 3.m.
- . } -

they bjb they both Lea she, it A 3f
R -5 - %

you ri_i\/ you both L:.,j_i you C’i Im.

you ] you both Lol you oo 2F
5 > - I %

we o we oo I Ll 1.m.&f.

The pronouns in the first two lines of the chart are referred to as ‘third person’
pronouns. ‘Third persons’ in grammar refer to persons spoken about. Notice
that there are three pronouns for ‘they' in Arabic.

The pronouns in the second two lines of the chart are referred to as second
person’ pronouns. Second persons in grammar refer to persons spoken to.
Notice that there are five pronouns for 'you' in Arabic.

The pronouns in the last line of the chart are referred to as ‘first person’
pronouns. Fir/st persons in grammar refer to persons speaking. Note that the
final alif of UT is there to distinguish it from similarly spelt words, and is not
pronounced. So UT is pronounced ana, not ana.
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And the believing men and the believing
women are protectors of one another. 9: 71

\

God has promised the believing men and
the believing women gardens. 9: 72

Indeed, the men who submit and the
women who submit and the believing men
and the believing women ... 33:35

Surely in that is a sign for the believers. 15:77

Surely in the heavens and the earth are
signs for the believers. 4s5:3

' And We made the night and the day two
signs. 17: 12

And surely Paradise - it is the goal. 79: 4%

The companions of Paradise - they are the
| triumphant ones. 59:20

' Two gardens on (the) right and left. 34: 5
For them (shall be) gardens of bliss. 22: 56

Indeed the muttaqin (shall be) in gardens
and in bliss. 52: 17

They are not their mothers. s8: 2

You are Muslims (those who submit to
God). 2:132

' They are a people. 51:53

' We are helpers of (the cause of) God. 3: 52
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Notes for text above

For each of the plurals in the text above, you should be
able to say which is nominative, which is accusative
and which is genitive, and why. There are two nouns in

the dual.
. 7z s 8778 8 7o
mline 1: joa ¢4l (422 lit. some of them

are protectors of some.

¢ 7 7
= Llne 4: & le isaccusative because it is controlled

by ¢| Note the lam of emphasis

>8>

The preposmon d in the word u...nj.a.U means ‘to’ or
‘for'. The alif of d\ is dropped when preceded by J

> 8 7
u**")*"-u w*‘f‘*-‘”d o

= Llne 9 The preposition & normally means

‘about’ or ‘concerning’ but here is translated as ‘on’.
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